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(b) export permits and exit visas, as the case may be, for Canadian personnel
and their dependents and for materials, professional and technical equip-
ment and the personnel effects of this personnel.

ARTICLE XIII

Any differences which may arise in the application of the provisions of this Agree-
ment or a subsidiary understanding shall be settled by negotiations between the
Government of Canada and the Government of Mali or in any other manner mutu-
ally acceptable to the Contracting Parties to this Agreement.

ARTICLE XIV

This Agreement shall enter in force on the date of signature by the two Govern-
ments and shall remain effective for a period of three (3) years. It will then be auto-
matically renewed from year to year unless it is terminated by a six (6) months advance
written notice from either party. However, such termination shall not void the
contracts already entered into and guaranties already given under this Agreement.


